
ISTRUZIONI D’INSTALLAZIONE E USO   INSTALLATION AND USE INSTRUCTIONS

CONSERVARE CON CURA, DA CONSEGNARE ALL’UTILIZZATORE FINALE AL TERMINE DELL’INSTALLAZIONE
KEEP WITH CARE, TO BE GIVEN TO THE END USER AFTER INSTALLATION

GRAZIE PER AVERCI SCELTO 
Dal 1954, realizziamo collezioni per ambiente bagno, doccia, cucina e outdoor. 
Design, innovazione e tecnologia unite a sperimentazione continua sono i valori in cui crediamo. 
Materie prime di alta qualità e processi di ricerca avanzati ci permettono di offrire soluzioni 
all’avanguardia caratterizzate dall’esclusività del design italiano.

THANKS FOR CHOOSING US 
Since 1954, we have been producing collections for bathroom, shower, kitchen and outdoor ambiances.
Design, innovation and technology combined with continuous experimentation are the values we believe 
in. High quality raw materials and advanced research processes allow us to offer cutting-edge solutions 
characterised by the exclusivity of Italian design.

MISCELATORE BAGNO
BATHROOM MIXER
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INFORMAZIONI TECNICHE  TECHNICAL INFORMATION   

Il contenuto delle scatole può variare in base all’articolo. The box content may vary dependening on the article.
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FISSAGGIO CON 1 TIRANTE 
One Tie Rod Fixing

FISSAGGIO CON GAMBO 
Stem Fixing

FISSAGGIO RUBINETTO 3 FORI LAVABO 
3-hole Washbasin Tap Fixing

FISSAGGIO CON 2 TIRANTI 
Two Tie Rods Fixing

FISSAGGIO MISCELATORE 2 FORI 
Two Holes Mixer Fixing

SCARICO A PRESSIONE* 
Push-plug waste*

x 2 x 2x 1

x 2 x 2 *	Incluso negli articoli completi di scarico. 
	 Included in articles complete with drain.
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x 1

x 1 x 1 x 1 x 1

x 1

x 1 x 1 x 1 x 1
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INSTALLAZIONE  INSTALLATION   
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INSTALLAZIONE  INSTALLATION   

5A 5B

4B 4C

SW19
(4 Nm)SW8
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INSTALLAZIONE  INSTALLATION   

Coppia di rubinetti con filtro e arresto, venduti separatamente.
Pair of taps complete with filter and stop, sold separately.

5C

6

CLICK

ATTACCO RAPIDO
QUICK CONNECTION 

CALDA 
HOT

FREDDA
COLD

SW19
(4 Nm)

SW8



AVVERTENZE  Nel caso sia necessario sostituire uno o più componenti, si prega di contattare un 
rivenditore autorizzato Guglielmi o di scrivere ad info@guglielmi.com per essere indirizzati al rivenditore 
più vicino. Affidate la manutenzione del prodotto a personale qualificato.

WARNING  In case it is necessary to replace one or more components, please contact an 
authorized Guglielmi dealer or write to info@guglielmi.com to be directed to the nearest dealer. 
Entrust the maintenance of the product to qualified personnel.
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MANUTENZIONE  MAINTENANCE

SOSTITUZIONE CARTUCCIA  
CARTRIDGE REPLACEMENT

Ø25

Ø35 - Ø40 JOYSTICK



AVVERTENZE
Ricordiamo che la garanzia non copre i danni causati dal deposito di calcare o impurità o se l’apparecchio risulterà 
aver subito trattamenti diversi da quelli da noi qui suggeriti. Per evitare danni alla rubinetteria acquistata vi invitiamo ad 
osservare le seguenti raccomandazioni:

	ɤ Pulire l’impianto prima di collegare l’apparecchio.
	ɤ Pulire periodicamente la fessura di erogazione acqua (aeratore) da eventuali depositi di calcare che potrebbero 

compromettere il corretto funzionamento.
CONSIGLIO L’installazione di un impianto di filtraggio e addolcitura delle acque migliora e prolunga la vita dei nostri 
apparecchi e dell’impianto stesso.
PULIZIA Per la semplice pulizia delle parti metalliche del prodotto è sufficiente usare un panno morbido e inumidito con 
acqua e sapone neutro. Per evitare la formazione di macchie, dovute alla presenza di calcare nell’acqua, si consiglia 
di asciugare con un panno dopo ogni uso.
Si prega di usare solo detergenti naturali evitando quelli contenenti alcol, acido cloridrico o acido fosforico, 
candeggina, cloro, ecc., e quelli contenenti polveri abrasive.
WARNING
We remind you that the warranty does not cover damages caused by deposits of limestone or impurities or if the device 
has undergone different treatments from those suggested here. 
To avoid damages to the purchased taps, please observe the following recommendations for use:

	ɤ Clean the plumbing before connecting the device.
	ɤ Periodically clean the water blade (aerator) to avoid any limestone deposits that could compromise the good 

functioning.
ADVICE The installation of a filter and water-softener system improves and extends the life of the devices and of the 
plant itself.
CLEANING For an easy cleaning of the metal parts of the product, simply use a soft cloth moistened in water and 
neutral soap.
To avoid spots caused by calcium in water, we advise drying with a cloth after each use. 
Please use only natural detergents avoiding those with alcohol, hydrochloric acid or phosphoric acid, bleach, chlorine 
etc. and those containing abrasive powders.
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info@guglielmi.com
www.guglielmi.com

SMALTIMENTO DELL’IMBALLAGGIO E DEI COMPONENTI A FINE VITA
Si consiglia di seguire le istruzioni per la corretta separazione dei materiali e la relativa differenziazione dei rifiuti. 

DISPOSAL OF PACKAGING AND COMPONENTS AT END-OF-LIFE
We recommend you to follow the instructions for the correct separation of the materials and their related separate 
waste collection. 

TAGLIANDO DI CONTROLLO   CONTROL COUPON
Questo prodotto è stato accuratamente controllato, in caso di reclamo inviare a info@guglielmi.com 
la foto del prodotto (da almeno 30 cm di distanza) e del tagliando di controllo.
This product has been carefully checked, in case of complaint please send to info@guglielmi.com  
a photo of the product (from at least 30 cm away) and the control coupon.

VISUALIZZA LE ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO 

VIEW THE DISPOSAL INSTRUCTIONS

SOAPCONSIGLI PER LA PULIZIA - CLEANING ADVICE


